
Familiennachzug zum anerkannten Flüchtling in DEU, § 29 II 2  
Family reunion with recognized refugee in GER: KINDER – CHILDREN 
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1. DATEN: 

KIND  (Antragsteller) /CHILD’S ( Applicant's) details/  ��)ا���%$م ����
"(�����ت ا�� : 
Name  
Family Name 

Vorname 
First Name 

Geburtsdatum 
Date of Birth 

Geburtsort, -land  
Country and Place of Birth 

Staatsangehörigkeit 
Nationality: 

Verheiratet seit  
Married since: 

Nummer des Reisepasses 
Passport Number: 
Ausgestellt am 
Date of issue: 

Gültig bis 
Valid until 

Anschrift und Erreichbarkeit, falls keine Antragstellung zusammen mit Elternteil 
address, if not applying and travelling with parent 
 
Telefon und E-Mail 
 
Aufenthaltsgenehmigung (nur in Türkei) 
Residence permit (applicable only in Turkey) 
 
 

ELTERNTEIL MITREISEND (falls vorhanden) / Details of accompanying parent / 'ا���ا� ��� :�����ت و�	 ا
Name / Family Name Vorname / First Name m/w 

m/f 
Gebdatum 
/ DoB 

Wohnort /Place of Residence 

 
 

    

 
 

ELTERNTEIL  in Deutschland / Details of parent IN GERMANY/ ����أ�� 	ا��*�*د � ��� :�����ت و�	 ا
Name, Vorname 
Family Name, First Name 
Aufenthaltstitel in Deutschland, Adresse 
Type of Residence Permit, Address in Germany: 
 

_______________________________________________________________________ 
2. ERKLÄRUNG KIND  (Antragsteller) /CHILD ( Applicant)/  ��),�+" ا��
"(ا��  

Sind Sie vorbestraft? / Have you ever been convicted of a crime?  ه� 56' إدا���1 ��ر12�ب ��/�.؟    Nein / No/ 8 □ ---  Ja / Yes/ �
� □  

Wann / Wo / Grund? / When? Where? For what reason?  9�� /;/ي 56"؟/ أ�  

Sind Sie aus Deutschland ausgewiesen worden oder ist eine Aufenthaltserlaubnis abgelehnt oder eine Einreise verweigert worden? 

Have you ever been expelled from Germany, had an application for residence permit been rejected or an entry been refused? ه� ���  
�������؟ ��دآ� أو �2+�
�1 �; أ������ أو ر�< ��A2 �1BC/@ إ?��. أو ر�< د=*�1  �  Nein / No/ 8 □ ---   Ja / Yes/ �
� □ 

 

 

Ich versichere, vorstehende Angaben nach bestem Wissen und Gewissen richtig und vollständig gemacht zu haben.  
I declare that to the best of my knowledge the above particulars are correct and complete.   

 

 
________________________________________ 

Ort, Datum / Date  
 
 
 

______________________________________________ 
Unterschrift des Sorgeberechtigten / Signature of Guardian 
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DEU Hinweise für die Antragsteller, für Familienangehörige sowie für Ausländerbehörden: 

Das Auswärtige Amt und die deutschen Auslandsvertretungen in der Region um Syrien sind bemüht, den Nachzug von syrischen Familienangehörigen 

zum Schutzberechtigten in Deutschland zu beschleunigen und zu vereinfachen. Dieser Familiennachzug zum Schutzberechtigten in DEU ist innerhalb von 

3 Monaten nach Anerkennung der Schutzberechtigung ohne Nachweise zum Lebensunterhalt und von deutschen Sprachkenntnissen des nachziehenden 

Ehepartners möglich (§ 29 Abs. 2 Satz 2, ggf. i.V.m. § 30 Abs. 1 Satz 3 Nr. 1 AufenthG). 

Angesichts der enormen Nachfrage und der vielen auf den Nachzug wartenden Familienangehörigen soll die Beantragung der Visa zum Familiennachzug 

an den Auslandsvertretungen schnell und unkompliziert erfolgen. Dafür dient dieses vereinfachte Antragsformular. Mit diesem Formular werden alle 

Angaben erhoben, die für einen Familiennachzug zum syrischen Schutzberechtigten zwingend erforderlich sind. Mit diesem Formular können auch – 

fristwahrend - formlose und unvollständige Anträge übermittelt werden, die nach Vorliegen der vollständigen Antragsunterlagen weiter bearbeitet wer-

den. 

Der Antrag erfolgt im Regelfall durch die nachziehenden Familienangehörigen bei den deutschen Auslandsvertretungen. Ein Antrag ist gemäß § 29 

Abs. 2 Satz 3 AufenthG aber auch bei der deutschen Ausländerbehörde durch den in DEU lebenden Schutzberechtigten möglich.  

Das Auswärtige Amt bittet die deutschen Ausländerbehörden, in solchen Fällen das Anliegen des Schutzberechtigten aufzunehmen, den ausländerrecht-

lichen Status des Schutzberechtigten amtlich zu bestätigen (gern auf diesem Formular) und nach Möglichkeit bereits eine Vorabzustimmung für den 

Familiennachzug zu erteilen. Die zuständige deutsche Auslandsvertretung wird im Anschluss die Familienverhältnisse und die Identität der nachziehen-

den Angehörigen prüfen und die Sicherheitsabfragen durchführen. Bei Vorliegen einer Vorabzustimmung kann das gesamte Verfahren erheblich be-

schleunigt werden, da die Ausländerbehörde dann nicht erneut beteiligt werden muss. 

 

ENG Important notice for applicants, family members and foreigner’s registration authorities: The Federal Foreign Office and the German missions 

abroad in the region around Syria are trying to speed up and simplify the process for Syrian family members to reunite with recognised refugees in Ger-

many. Family reunion with a recognised refugee in Germany is possible for 3 months after recognised refugee status is granted; during this period of 

time there is no need to provide proof of financial means or of German language skills on the part of the subsequently immigrating spouse (Section 29 

para. 2 Residence Act - Aufenthaltsgesetz). 

In view of the huge demand and the many family members waiting to join the recognised refugee in Germany, the aim is to make the process for apply-

ing for family reunion visas at the German missions abroad quick and uncomplicated. That is what this simplified application form is for. It asks for all the 

details which are absolutely necessary for family reunion with a recognised refugee from Syria. The form can also be used – within the set deadline – to 

transmit informal and incomplete applications which will be further processed once the complete documentation has been received. 

As a rule, the application must be submitted to a German mission abroad by the family members joining the recognised refugee. However, it may also be 

submitted by the recognised refugee living in Germany to a foreigner’s authority in Germany. 

In such cases, the Federal Foreign Office requests that the foreigner’s registration authorities in Germany take up the recognised refugee’s case, officially 

confirm the recognised refugee’s status under the Residence Act – AufenthG - (on this form will suffice) and, if possible, grant provisional approval for 

family reunion. The responsible German mission abroad will then examine the family relationships and identities of the family members applying to join 

the recognised refugee in Germany and carry out the necessary security checks. If provisional approval has already been granted, the entire procedure 

can be speeded up considerably, as there is then no need to involve the foreigner’s registration authority in Germany again. 

 

 أ���"�� �$ ا�#�"� 	! �� و
��	� ا���ة أ��ادو ������ ������
�� ه�م 	����


 �� ا��������� �� ��و��� ا���ر�
 ا��� أ	�اد ��� �� ���5( 	!��4 أ#� 
� #14ده� 	�3ل �!1ر0� ا��/��( �.�ا��� �$ ا����"�( ا�*�ر#�( وا��-,�ت ا����"�( ا�*�ر#�( وزارة إن����� ا�	 ���� أ��


��� و89 ���7ع . 

 ����!�=�� ا�<�J ا�Iو#(/ ��Iوج ����!�( ا����"�( ��G( إ#�دة أو رزق 
�Eر و#1د D�5 د��� 	��0: دون ���/��0( ا��5Cاف �-� أ�4A @<@( ?<ل أ���"�� �$ ا�/��0( 
� ���!�=�� ا���ي ا�;�� �: إ	��م �0��

�

���"� ا��Iوم ��5 ،29 ا���دة 
� 2 ا�=��ة 
� 2 ا� ��(( ا�/��0(  ������ 1 �

( 9�"1ن 
� 30 ا���دة 
� 1 ا�=��ة 
� 3 ا� ��( �9Lا(. 


� ا����� وا�-�د ا�4��M ا���� ا��5C�ر �-�� أ?3ا ���
� ه1 وه3ا. 
-��ة و��Q ��0-( 	�1ن أن �0-�� ا�*�ر#�( ا��-,�ت ��ى ا�;�� ��: ا�=�Iا ���� ا����م O )���5ن� ا�;�� �: 	���N ا��$ ا :4!	 ��� 

 . هR3 ا��$�#
 ا�#"! ا����رة

:�0 �5 �0�. R3رة ه����Cا S�# S��# ت�"�ور0( ا����Tا ا��# �
 	!��: – �����د اI��Cام 
S – ا���C�رة هR3 .��0 5� أT0� �0��. ا�/��0( 
� ا��!�=��0� 
� ذو40: 
- S��M$ا� ا�;�� ��: ا����م أ#� 


����( و��Q ر���( ��Q .���ت :�0 �4� ��-
 . ����� ا�<ز
( ا�@1�S��# �M 	1ا�� �-� 

��� �
 ا�0�ر/�
 ا�$'.�ت ��ى ا�+&)�� ا���ة أ	�اد *$� �� ا�#"! ()��� ا�'�د�
 ا�&�ال 	��� . ا���

!�& 
���ن �� 29 ا���دة �� 2 ا��)�ة �� 3 ا��1"* 
��� ا3*��
 �� �"������ أ�5� ���4 ا�������� ا���/�د ا����� ا�/��! ��(�1 ��4! ��ى ا�#"! ()��� ���6�� .ا���


� ا����"�( ا�*�ر#�( وزارة 	�1# �	��
 �� !	 �"�#�
�"C S( آ7#��$ ا�/��0( 
� ���!�=�� ا���"1"$ ا�D�5 SW1 ر���� وا��7آ�� ا�/�Cت هR3 �$ ا�/��0( 
� ا��!�=�� .�� 
-�� ( ا �
 D�5 D�5 ا��7آ�� 

R3رة ه����Cو) ا!�& 
����ا� ا�;�� �� :"9 ��$)
 ��ا	)
 �78 ا4�3"<� 4��A: �: �0-�� �03�ا� ا���ة أ��اد وه- )01���M(ا� ا�وW�ع �=/Z ذ�Y �-� ا��!Xو�( ا����"�( ا�*�ر#�( ا��-,( 	�1م �1ف. '


�ت وإ#�اء>-��Cا )��
�
1ا��( و#1د إن. ا )��!

��� إ�Aاك �دة5L ا�/��( ه�W $� R3ورة 	C �#1 أ"� إذ آ���، �;�� ���7ه� ���-���( 0!�ع  �"�#� . ا


